
Mitteilungen

Facharztprüfung

Prüfung der Grundkenntnisse
in Chirurgie (Basisexamen Chirurgie)

Ort: Inselspital Bern und CHUV Lausanne

Datum: Samstag, 4. November 2006

Anmeldung: www.basisexamen.ch

Anmeldefrist: 31. August 2006

Facharztprüfung zur Erlangung
des Facharzttitels für Gynäkologie
und Geburtshilfe

Basisexamen:
schriftliche Multiple-Choice-Prüfung (MC)

Ort: Bern, Inselspital

Datum: Samstag, 25. November 2006

Anmeldefrist: 31. Juli 2006

Facharztexamen: 1. Teil:
schriftliche Multiple-Choice-Prüfung (MC)

Ort: Bern, Inselspital

Datum: Samstag, 25. November 2006

Anmeldefrist: 31. Juli 2006

Facharztexamen: 2. Teil:
praktisch-mündliche Prüfung

Datum und Ort: wird individuell mit den Kan-
didatinnen und Kandidaten vereinbart.

Informationen und Anmeldung: www.sggg.ch

Weitere Informationen finden Sie auf der
Website der FMH unter www.fmh.ch/AWF 
Für Assistenten / Ärzte in Weiterbildung.

Examens de spécialiste

Examen des connaissances de base
en chirurgie

Lieu: Hôpital de l’Ile à Berne et au CHUV
à Lausanne

Date: samedi 4 novembre 2006

Inscription: sous www.examen-de-base.ch 

Délai d’inscription: le 31 août 2006

Examen de spécialiste pour l’obtention
du titre de spécialiste en gynécologie
et obstétrique 

Examen de base:
examen écrit à questions choix multiple (QCM)

Lieu: Berne, Hôpital de l’Ile

Date: samedi 25 novembre 2006

Délai d’inscription: le 31 juillet 2006

Examen de spécialiste: 1
re 

partie:
examen écrit questions à choix multiple (QCM)

Lieu: Berne, Hôpital de l’Ile

Date: samedi 25 novembre 2006

Délai d’inscription: le 31 juillet 2006

Examen de spécialiste:
2

re 
partie: examen pratique-oral

Date et lieu: seront convenu avec les candidats
individuellement.

Inscription et informations: www.sggg.ch

Vous trouverez de plus amples informations
sur la site web de la FMH www.fmh.ch/AWF

Pour les assistants / les médecins en forma-
tion postgraduée.

Korrigendum

Weidmann J. Praxislabors – externe
Qualitätskontrolle. Schweiz Ärztezeitung
2006;87(12):488-91.

In der Korrespondenzadresse hat sich ein
Fehler eingeschlichen. Die korrekte E-Mail-
Adresse lautet: tarife@fmh.ch.

Erratum

Weidmann J. Laboratoires – Contrôles
de qualité externe. Bull Méd Suisses 2006;
87(12):488-91.

Une erreur s’est glissée dans l’adresse de cor-
respondance. L’adresse e-mail correcte est la
suivante: tarife@fmh.ch.

Strahlenschutzkurse
Cours en radioprotection

Kombinierte Kurse: Sachkunde für dosis-
intensive Röntgenuntersuchungen (StSV
Art. 11) und Sachverstand im Strahlen-
schutz für den Betrieb einer diagnostischen
Röntgenanlage (StSV, Art. 18)

Kursleitung: Dr. med. et sc. nat. Rolf P. Stürm,
SafPro AG, Eulerstrasse 33, 4051 Basel.

Zielpublikum
Anwärter auf folgende Facharzttitel: Anästhe-
siologie und Reanimation, Chirurgie, Gastro-
enterologie, Kinderchirurgie, Neurochirurgie,
Orthopädie und Traumatologie des Bewegungs-
apparates, Physikalische Medizin und Reha-
bilitation, Pneumologie, Rheumatologie, Uro-
logie. 
Absolventen des Fähigkeitsprogramms «Sach-
kunde für dosisintensive Untersuchungen
und therapeutische Eingriffe in der Angio-
logie USGG» 
Absolventen des Fähigkeitsprogramms «Sach-
kunde für dosisintensive Röntgenuntersuchun-
gen in der Kardiologie SGK» (Kardiologie,
Kinderkardiologie)
Absolventen des Fähigkeitsprogramms «Sach-
kunde für dosisintensives Röntgen KHM»
(Allgemeinmedizin, Innere Medizin, Kinder-
und Jugendmedizin, Neurologie und Medizi-
nische Onkologie)
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Kursdaten
– 22.–24.6.2006 und 30.6.–1.7.2006
– 28.–30.9.2006 und 6.–7.10.2006
– 7.–9.12.2006 und 15.–16.12.2006

Zulassungsbedingung zu den Prüfungen:
Besuch von mind. 41⁄2 Kurstagen.

Kursgebühr: Fr. 1800.–

Auskunft und Einschreibung: Dr. Rolf P. Stürm,
SafPro AG, Eulerstrasse 33, 4051 Basel, Tel.
061 272 85 73 oder 079 358 68 39, E-Mail:
mail@safpro.ch, Internet: www.safpro.ch.

Zertifikat: SafPro (Herausgeber)

Kombinierte Kurse: Sachkunde für dosis-
intensive Röntgenuntersuchungen (StSV
Art. 11) und Sachverstand im Strahlen-
schutz für den Betrieb einer diagnostischen
Röntgenanlage (StSV, Art. 18)

Kursleitung: Paul Scherrer Institut, Schule für
Strahlenschutz, Regina Müller, 5232 Villigen
PSI.

Zielpublikum
Absolventen des Fähigkeitsprogramms «Sach-
kunde für dosisintensives Röntgen KHM»
(Allgemeinmedizin, Innere Medizin, Kinder-
und Jugendmedizin, Neurologie und Medizi-
nische Onkologie)

Kursdaten
– 24.–28.4.2006
– 29.5.–2.6.2006
– 11.–15.9.2006
– 20.–24.11.2006
– 4.–8.12.2006

Zulassungsbedingung zu den Prüfungen:
Besuch von mind. 41⁄2 Kurstagen.

Kursgebühr: Fr. 1800.–

Auskunft und Einschreibung: Paul Scherrer
Institut, Schule für Strahlenschutz, Sekre-
tariat: Frau H. Schmid, 5232 Villigen PSI,
Tel. 056 310 25 00 (9.00–11.30), Fax 056
310 41 91, E-Mail: schule@psi.ch, Internet:
www.psi.ch.

Zertifikat: Paul Scherrer Institut
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Cours combinés: qualification pour
les examens radiologiques à fortes doses
(ORaP, art. 11) et expertise en radioprotec-
tion pour l’exploitation des installations
diagnostiques à rayons X (ORaP, art. 18)

Organisation: Fondation PRORAME, Institut
de radiophysique appliquée, Dr Francis R. Ver-
dun, p.-d., 1, Grand-Pré, 1007 Lausanne

Public cible I
Candidats aux titres de spécialiste suivants:
Anesthésie et Réanimation, Chirurgie, Chi-
rurgie pédiatrique, Gastro-entérologie, Neu-
rochirurgie, Orthopédie et Traumatologie de
l’Appareil locomoteur, Pneumologie, Méde-
cine Physique et Réadaptation, Rhumatologie,
Urologie. 
Candidats au programme de formation com-
plémentaire «Qualification pour les examens
et traitements radiologiques à fortes doses en
angiologie USSMV».
Candidats au programme de formation com-
plémentaire «Qualification pour les examens
radiologiques à fortes doses en cardiologie
SSC» (cardiologie, cardiologie pédiatrique).

Lieux et dates
– 29.5.–2.6.2006: Lausanne
– 9.10.–13.10.2006: Lausanne

Public cible II
Candidats au programme de formation com-
plémentaire «Qualification pour les examens
radiologiques à fortes doses CMPR» pour les
spécialisations en Médecine générale, Méde-
cine interne, Pédiatrie, Neurologie et Onco-
logie médicale

Lieux et dates
– 3.–7.7.2006: Lausanne
– 11.–15.12.2006: Genève

Conditions d’admission pour les examens:
Participation au cours pendant au moins
41⁄2 jours.

Taxe du cours: Fr. 1800.–

Renseignements/Inscriptions: Dr Francis R.
Verdun, p.-d., tél. 021 623 34 40, fax 021
623 34 35, e-mail: francis.verdun@chuv.ch ou
nicole.tille@chuv.ch.

Certificat: Fondation PRORAME

Chargenrückruf

Berna Biotech hat am 14. März 2006 entschie-
den, die unten angeführten Impfstoffchargen
vom Markt zurückzurufen. Grund für den
Rückruf sind zu kurze Laufzeiten der sepa-
raten, beigepackten Injektionsnadeln. Die
Wirksamkeit und Sicherheit der Impfstoffe
war zu keiner Zeit beeinträchtigt. Eine Nach-
impfung ist nicht notwendig.

Chargen- Verfall-
nummer datum

Te Anatoxal N 3000116 10/2006

DiTe Anatoxal N 3000425 03/2008
Erwachsene 3000426 03/2008

Moraten 3000251 07/2007

3000367 02/2008

3000368 02/2008

Berna Biotech ruft die verbleibenden Impf-
stoffe vom Markt zurück und weist die Kun-
den an, die angeführten Chargen ab sofort
nicht mehr zu verwenden. Wir bitten Sie,
betroffene Impfstoffe an Ihren Lieferanten
ungekühlt zurückzuschicken. Ihr Lieferant
wird Ihnen den Warenwert gutschreiben.

Berna Biotech AG, Basel

Rapppel de lots

Le 14 mars 2006 Berna Biotech a décidé de
procéder au retrait des lots de vaccins men-
tionné ci-dessous. Ce rappel fait suite à la
constatation d’une durée de vie trop courte
des aiguilles fournies avec les vaccins et utili-
sées pour l’injection. L’efficacité et la sécurité
des vaccins en question n’ont à aucun mo-
ment été compromises et une revaccination
n’est pas nécessaire.

Numéros Date de
de lot péremption

Anatoxal Te N 3000116 10/2006

Anatoxal DiTe N 3000425 03/2008
Adultes 3000426 03/2008

Moraten 3000251 07/2007

3000367 02/2008

3000368 02/2008

Berna Biotech a décidé de procéder au retrait
des vaccins restant et recommande aux utili-
sateurs de cesser d’utiliser les lots des spécia-
lités mentionnées. Nous vous demandons de
bien vouloir retourner, sans refroidissement,
les vaccins concernés a votre fournisseur qui
vous créditera la valeur de la marchandise.

Berna Biotech SA, Basel


